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KOMISIJOS REKOMENDACIJA 

2022 10 28 

kuria nustatomas bendras „Praktinis sienos apsaugos pareigūnų vadovas (Šengeno 

vadovas)“, skirtas valstybių narių kompetentingoms institucijoms naudoti vykdant 

asmenų kontrolę pasienyje, ir pakeičiama Rekomendacija C(2019) 7131 final 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 292 straipsnį, 

kadangi: 

(1) 2019 m. spalio 8 d. Komisijos rekomendacija C(2019) 7131 buvo nustatytas „Praktinis 

sienos apsaugos pareigūnų vadovas (Šengeno vadovas)“, kuriame pateikiamos bendros 

gairės, geriausios patirties pavyzdžiai ir rekomendacijos sienų kontrolės srityje;  

(2) Komisija įsipareigojo užtikrinti, kad Praktinis sienos apsaugos pareigūnų vadovas būtų 

reguliariai atnaujinamas; 

(3) Praktinį sienos apsaugos pareigūnų vadovą reikėtų keisti atsižvelgiant į pokyčius, 

susijusius su naujausia Europos Sąjungos Teisingumo Teismo praktika, visų pirma 

sprendimais E. P., C-380/181, Staatssecretaris van Justitie en Veiligheid, C-341/182 ir 

Ryanair Designated Activity Company, C-754/183; 

(4) Praktiniame sienos apsaugos pareigūnų vadove turėtų atsispindėti naujausi teisėkūros 

pokyčiai, pavyzdžiui, Europos Parlamento ir Tarybos reglamentų (ES) 2018/18604, 

(ES) 2018/18615 ir (ES) 2018/18626 įsigaliojimas; 

(5) į Praktinį sienos apsaugos pareigūnų vadovą turėtų būti įtraukti pakeitimai, susiję su 

Susitarimu dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo 

iš Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos; 

(6) Praktinis sienos apsaugos pareigūnų vadovas turėtų būti parengtas atsižvelgiant į 

2022 m. gegužės 24 d. Komisijos ataskaitoje pateiktą pranešimą dėl atitinkamų 

duomenų bazių tikrinimo prie išorės sienų sugriežtinimo (COM(2022) 302 final) ir 

jame turėtų būti pateiktos papildomos gairės dėl Europos Parlamento ir Tarybos 

                                                 
1 2019 m. gruodžio 12 d. Teisingumo Teismo sprendimas, C-380/18, ECLI:EU:C:2019:1071. 
2 2020 m. vasario 5 d. Teisingumo Teismo sprendimas, C-341/18, ECLI:EU:C:2020:76. 
3 2020 m. birželio 18 d. Teisingumo Teismo sprendimas, C-754/18, ECLI:EU:C:2020:478. 
4 2018 m. lapkričio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1860 dėl Šengeno 

informacinės sistemos naudojimo neteisėtai esančių trečiųjų šalių piliečių grąžinimui (OL L 312, 

2018 12 7, p. 1). 
5 Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl Šengeno informacinės sistemos (SIS) sukūrimo, 

eksploatavimo ir naudojimo patikrinimams kertant sieną, kuriuo iš dalies keičiama Konvencija dėl 

Šengeno susitarimo įgyvendinimo ir iš dalies keičiamas bei panaikinamas Reglamentas (EB) 

Nr. 1987/2006 (OL L 312, 2018 12 7, p. 14). 
6 Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl SIS sukūrimo, eksploatavimo ir naudojimo policijos 

bendradarbiavimui ir teisminiam bendradarbiavimui baudžiamosiose bylose, kuriuo iš dalies keičiamas 

ir panaikinamas Tarybos sprendimas 2007/533/TVR ir panaikinamas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (EB) Nr. 1986/2006 ir Komisijos sprendimas 2010/261/ES (OL L 312, 2018 12 7, p. 56). 
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reglamento (ES) 2016/399 (Šengeno sienų kodeksas)7 8 straipsnio 2a dalies (laikinas 

tikrinimų apribojimas, kai vykdomi tiksliniai patikrinimai) ir to reglamento 9 

straipsnio (patikrinimų kertant sieną sušvelninimas) nuostatų;  

(7) Praktiniame vadove turėtų būti pateiktos suderintos gairės dėl kruizinių laivų, keltų ir 

pramoginių laivų atvykimo ir išvykimo patikrinimų, taip pat dėl lėktuvų avarinių 

sustojimų, atsižvelgiant į būsimą Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 

(ES) 2017/2226 taikymo pradžią8; 

(8) Praktiniame sienos apsaugos pareigūnų vadove reikėtų atsižvelgti į praktinę patirtį ir 

patirtį, įgytą per pastarųjų metų COVID krizę, ir tai turėtų atsispindėti atnaujintose 

gairėse dėl sąvokos „grėsmė visuomenės sveikatai“, kuri taikoma atsisakant leisti 

atvykti į valstybių narių teritorijas;  

(9) todėl Rekomendacija C(2019) 7131 final turėtų būti pakeista,  

REKOMENDUOJA:  

Valstybės narės turėtų nurodyti savo nacionalinėms institucijoms, kompetentingoms taikyti 

asmenims sienų kontrolės priemones, vykdant sienų kontrolės užduotis kaip pagrindinį įrankį 

naudoti pridedamą Praktinį sienos apsaugos pareigūnų vadovą. 

Šia rekomendacija pakeičiama 2019 m. spalio 8 d. Rekomendacija C(2019) 7131 final. 

                                                 
7 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/399 dėl taisyklių, 

reglamentuojančių asmenų judėjimą per sienas, Sąjungos kodekso (Šengeno sienų kodeksas) (OL L 77, 

2016 3 23, p. 1). 
8 2017 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/2226, kuriuo sukuriama 

atvykimo ir išvykimo sistema (AIS), kurioje registruojami trečiųjų šalių piliečių, kertančių valstybių 

narių išorės sienas, atvykimo ir išvykimo bei atsisakymo leisti jiems atvykti duomenys, nustatomos 

prieigos prie AIS teisėsaugos tikslais sąlygos ir iš dalies keičiama Konvencija dėl Šengeno susitarimo 

įgyvendinimo ir reglamentai (EB) Nr. 767/2008 ir (ES) Nr. 1077/2011 (OL L 327, 2017 12 9, p. 20). 
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Priimta Briuselyje 2022 10 28 

 Komisijos vardu 

 Ylva Johansson  

 Komisijos narė 
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